
























Fino al 7 marzo: tutti i giorni 10-17, 1° gennaio 14.30-18. Chiuso il 25 dicembre. Dall’ 8 marzo: 9-19. Ultimo accesso 15 minuti prima dell’orario di chiusura. 
Solo biglietto cumulativo. / Until 7 March: every day 10am-5pm, 1 January 2.30pm-6pm. Closed on 25 December. From 8 March: 9am-7pm. Last admission: 15 
minutes before closing time. Combined ticket only.



Fino al 7 marzo: tutti i giorni 10-17. Chiuso il 25 dicembre e 1° gennaio. Dall’8 marzo: 9-19. Ultimo accesso 15 minuti prima dell’orario di chiusura. 
Solo biglietto cumulativo.
Until 7 March: every day 10am-5pm. Closed on 25 December and 1 January. From 8 March: 9am-7pm. Last admission: 15 minutes before closing time. Com-
bined ticket only.



Fino al 7 marzo: tutti i giorni 10-17. Chiuso il 
25 dicembre e 1° gennaio. Dall’8 marzo: 9-19. 
Ultimo accesso 30 minuti prima dell’orario di 
chiusura. Solo biglietto cumulativo.
Until 7 March: every day 10am-5pm. Closed on 
25 December and 1 January. From 8 March: 
9am-7pm. Last admission: 30 minutes before 
closing time. Combined ticket only.

Il biglietto per: Basilica di San Vitale, Mausoleo di Galla Placidia, Basilica di Sant’Apollinare Nuovo, Battistero Neoniano, Cappella Arcivescovile e Museo Arcivescovile È SOLO 
CUMULATIVO - È valido per 7 giorni consecutivi dalla data di emissione e dà diritto a un solo ingresso per monumento. Fino al 6 gennaio: intero 9,50  | ridotto 8,50 . Dal 7 
gennaio: intero 10,50  | ridotto 9,50 . Mausoleo di Galla Placidia: solo dal 1° marzo al 15 giugno: 2  di supplemento per la visita (per i gruppi prenotazione obbligatoria), 
supplemento anche per i bambini dai 6 anni e i residenti del Comune di Ravenna
The ticket includes admission to: Basilica of San Vitale, Mausoleum of Galla Placidia, Basilica of Sant’Apollinare Nuovo, Neonian Baptistery, Archiepiscopal Chapel and Archiepiscopal 
Museum COMBINED TICKET ONLY. The ticket is valid for 7 consecutive days from the date of issue and entitles the holder to one entry for each monument. Until 6 January: 
admission 9.50 | concession 8.50. From 7 January: admission 10.50 | concession 9.50. Mausoleum of Galla Placidia: only from 1 March to 15 June: 2 additional charge 
for the visit (mandatory booking for groups), 2 fee also for children from 6 years old and the residents of the Municipality of Ravenna.

Per informazioni e prenotazioni online/for information and online booking: www.ravennamosaici.it | +39 0544.541688 | @ravennamosaici.it



Intero/admission 4 | Tariffa agevolata 18-25 anni 2 / Subsidised price (18 to 25 years old) 2 
Tutti i giorni 8.30-16.30. Chiuso il 25 dicembre e 1° gennaio, salvo diversa disposizione ministeriale. La biglietteria chiude 30 minuti prima dell’orario di 
chiusura. Every day 8.30am-4.30pm. Closed on 25 December and 1 January, unless different ministerial arrangements. Last admission: 30 minutes before 
closing time.   Mausoleo di Teodorico

Intero/admission 2 
Tutti i giorni 8.30-16.30. Chiuso il 25 dicembre e 1° gennaio, salvo diversa disposizione ministeriale. La biglietteria chiude 15 minuti prima dell’orario di 
chiusura. / Every day 8.30am-4.30pm. Closed on 25 December and 1 January, unless different ministerial arrangements. Last admission: 15 minutes before 
closing time.  Battistero degli Ariani



Intero admission 5 
Tariffa agevolata 18-25 anni 2 /Subsidised price (18 to 25 years old) 2 
Feriali 8.30-19.30. Domenica e festività religiose 13-19.30, nella mattinata si cele-
brano funzioni religiose. Chiuso il 25 dicembre e 1° gennaio, salvo diversa dispo-
sizione ministeriale. La biglietteria chiude 30 minuti prima dell’orario di chiusura.
Weekdays 8.30am-7.30pm. Sunday and religious holidays: 1pm-7.30pm, religious 
services are held on Sunday morning. Closed on 25 December and 1 January, unless 
different ministerial arrangements. Last admission: 30 minutes before closing time.

Intero/admission 6 
Tariffa agevolata 18-25 anni 2 /Subsidised price (18 to 25 years old) 2 
Dal martedì alla domenica 8.30-19.30. Lunedì chiuso (salvo aperture straordina-
rie). Chiuso il 25 dicembre e 1° gennaio, salvo diversa disposizione ministeriale. 
La biglietteria chiude 30 minuti prima dell’orario di chiusura.
From Tuesday to Sunday 8.30am-7.30pm. Closed on Monday (except for special 
openings). Closed on 25 December and 1 January, unless different ministerial 
arrangements. Last admission: 30 minutes before closing time.

Per le informazioni sulle aperture e chiusure straordinarie del Mausoleo di Teodorico, Battistero degli Ariani e Basilica di Sant’Apollinare in Classe, consultare il sito: 
www.polomusealeemiliaromagna.beniculturali.it oppure telefonare al numero: +39 0544.543724 - Giornate gratuite: la prima domenica di ogni mese e dal 26 al 29 dicembre.

 Museo Nazionale di Ravenna   Basilica Classe

For information on special opening and closing times of the Mausoleum of Theoderic, the Basilica of Sant’Apollinare in Classe and the Arian Baptistery, please visit the website: 
www.polomusealeemiliaromagna.beniculturali.it or call +39.0544.543724 - Free admission on the first Sunday of every month and from 26 to 29 December.

È possibile usufruire anche di un biglietto cumulativo/Combined tickets are also available:
> Museo Nazionale di Ravenna + Mausoleo di Teodorico + Basilica di S. Apollinare in Classe: Intero/admission 10 



tel. +39 0544.213371 | www.ravennantica.it | www.tamoravenna.it
Intero/admission 4 | Ridotto/concession 3 
Fino al 22 dicembre: dal lunedì al venerdì 10-17, chiuso sabato e domenica. Orari festività: 
giovedì 26 e venerdì 27 dicembre 10-18, chiuso dal 23 al 25 dicembre, sabato 28 e 
domenica 29 dicembre. Lunedì 30 e martedì 31 dicembre 10-17. Dall’1 al 6 gennaio 10-
18. Dal 7 gennaio al 1° marzo: chiuso. Dal 2 marzo: dal lunedì al venerdì 10-18.30, 
sabato e domenica chiuso. Possibilità di biglietto cumulativo: Museo TAMO + Domus dei 
Tappeti di Pietra + Cripta Rasponi 7 / Until 22 December: from Monday to Friday 
10am-5pm, closed on Saturday and Sunday. Holiday opening hours: Thursday 26 and 
Friday 27 December 10am-6pm. Closed from Monday 23 to Wednesday 25 December, and 
on Saturday 28 and Sunday 29 December. Monday 30 and Tuesday 31 December 10am-
5pm. From 1 to 6 January 10am-6pm. From 7 January to 1 March: closed. From 2 March: 
Monday to Friday 10am-6.30pm, Saturday and Sunday closed. Combined ticket available 
for: TAMO Museum + Domus of the Stone Carpets + Rasponi Crypt 7

tel. 0544.215342 | www.ravennantica.it | www.criptarasponi.com
Intero/admission 2 Ridotto/concession 1 
Venerdì, sabato e domenica 10-18. Orari festività: martedì 24 dicembre 10-14, mercoledì 
25 dicembre chiuso. Dal 26 dicembre al 6 gennaio: tutti i giorni 10-18. Dal 7 gennaio al 28 
febbraio: chiuso. Dal 29 febbraio: Dal lunedì al venerdì 10-14, sabato e domenica 10-18.30.
Apertura su prenotazione per gruppi e scolaresche. Possibilità di biglietto cumulativo: 
Cripta Rasponi + Domus dei Tappeti di Pietra + Museo TAMO 7 
Friday, Saturday, and Sunday 10am-6pm. Holiday opening hours: Tuesday 24 December 
10am-2pm, closed on Wednesday 25 December. From 26 December to 6 January: every 
day 10am-6pm. Closed from 7 January to 28 February. From 29 February: from Monday 
to Friday 10am-2pm, Saturday and Sunday 10am-6.30pm. Open on request for groups and 
school groups. Combined tickets for Rasponi Crypt + Domus of the Stone Carpets + TAMO 
Museum 7



tel. +39 0544.32512 | www.ravennantica.it | www.domusdeitappetidipietra.it
Intero/admission 4 | Ridotto/concession 3 
Fino al 23 dicembre: dal martedì al venerdì 10-17. Sabato e domenica 10-18. Lunedì chiuso.
Orari festività: martedi 24 dicembre 10-14, mercoledì 25 dicembre chiuso. Dal 26 dicembre 
al 6 gennaio 10-18. Dal 7 gennaio al 28 febbraio: sabato e domenica 10-18. Dal 29 
febbraio: tutti i giorni 10-18.30. Possibilità di biglietto cumulativo: Domus + Museo TAMO 
+ Cripta Rasponi 7 
Until 23 December: from Tuesday to Friday 10am-5pm, Saturday and Sunday 10am-6pm, 
closed on Monday. Holiday opening hours: Tuesday 24 December 10am-2pm, closed on 
Wednesday 25 December. From 26 December to 6 January: 10am-6pm. From 7 January 
to 28 February: Saturday and Sunday 10am-6pm. From 29 February: every day 10am-
6.30pm. Combined ticket available for Domus + TAMO Museum + Rasponi Crypt 7

tel. +39 0544.473717 | www.ravennantica.it | www.classisravenna.it
Intero/admission 7 | Ridotto/concession 5 
Fino al 24 dicembre: dal martedì alla domenica 10-18, lunedì chiuso. Mercoledì 25 
dicembre chiuso. Dal 26 dicembre al 6 gennaio: tutti i giorni 10-18. Dal 7 gennaio al 7 
febbraio chiuso. Dall’8 febbraio: tutti i giorni 10-18.30. Biglietto famiglia (2+2) 20 . 
Visite guidate su prenotazione: 40  per gruppi fino a 15 persone + 3  dal 16° in poi.
Until 24 December: from Tuesday to Sunday 10am-6pm, closed on Monday. Closed on 
Wednesday 25 December. From 26 December to 6 January: every day 10am-6pm. From 7 
January to 7 February: closed. From 8 February: every day 10am 6.30pm. Family ticket 
(2+2) 20. Guided tours on reservation: 40 for groups up to 15 persons + 3 for any 
further person. Biglietti cumulativi/Combined tickets:
Basilica Sant’Apollinare in Classe + Museo Classis + Antico Porto di Classe 14 
Basilica + Museo Classis 9  | Basilica + Antico Porto 9 



tel. +39 0544.482477 - www.mar.ra.it
Pinacoteca e collezione dei Mosaici Contemporanei:
Art gallery and collection of contemporary mosaics:
Intero/admission 6 | Ridotto/concession 5 
Dal martedì al sabato 9-18, domenica e festivi 11-19, lunedì chiuso. Chiuso il 
25 dicembre e 1° gennaio. Aperture festive: 26 dicembre, 6 gennaio 11–19. 
Altre aperture straordinarie: 29 novembre, 6, 13, 20, 27 dicembre e 3, 6 
gennaio 9-21. La biglietteria chiude un’ora prima dell’orario di chiusura.
From Tuesday to Saturday 9am-6pm, Sunday and holidays 11am-7pm, 
closed on Monday. Closed on 25 December and 1 January. Special 
openings: 26 December, 6 January 11am-7pm. Other special opening hours: 
29 November, 6, 13, 20, 27 December, 3 and 6 January 9am-9pm. Last 
admission: one hour before closing time.

Ingresso gratuito/free admission
Dal lunedì al venerdì 10-16; sabato, domenica e festivi 10-18. Chiuso il 25 
dicembre. 1° gennaio 13-18. Dal 26 dicembre al 6 gennaio 2020 10-18
From Monday to Friday 10am-4pm, Saturday, Sunday, and holidays 10am-
6pm, on 1 January 1pm-6pm. Closed on 25 December. From 26 December 
to 6 January 2020 10am-6pm.

Tel. +39 0544.215676
Chiuso per riallestimento/Closed for refurbishment.



tel. +39 0544.482116 | www.classense.ra.it
Dal martedì al sabato 9-19, lunedì e domenica 14-19. L’antico refettorio 
monastico (Sala Dantesca) è aperto su richiesta dal martedì al sabato 10-12.
Chiuso 8, 24, 25, 26, dicembre e 1, 6 gennaio.
From Tuesday to Saturday 9am-7pm, Monday and Sunday 2pm-7pm.The 
Ancient Monastic Refectory is open on request from Tuesday to Saturday 
10am-12pm. Closed on 8, 24, 25, 26 December, and on 1, 6 January.





Mirabilandia: 
Terme di Punta Marina Terme: 

Jolly.doc: 
Cinema Teatro Astoria: 
CinemaCity Multisala: 
Cinema Mariani: 
Teatro Alighieri: 
Teatro Rasi:  

Trenitalia Call Center: 
Punto Bus: 
Radio Taxi: 

Pronto Soccorso:
Guardia Medica: 
Ospedale Santa Maria delle Croci: 
Ravenna Farmacie: 

Polizia: 
Carabinieri: 
Vigili del fuoco: 
Polizia Municipale: 




